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PROPOSED TRANSFER
TIMETABLE

KAVANDATAV ASUKOHA MUUTMISE
AJAKAVA

PROPOSED TRANSFER TIMETABLE

FON SE (the Company)
hereby submits the
proposed transfer
timetable in accordance
with Article 8(2)(d) of
Council Regulation (EC) No
2157/2001 of 8 October
2001 on the Statute for a
European company (SE) (the
SE Regulation) and § 5 of
the Estonian Act
implementing Council
Regulation (EC) No
2157/2001 on the Statute
for a European company
(SE) (the SEPS).

FON SE (Ühing) avaldab
käesolevaga asukoha muutmise
kava vastavalt Nõukogu
määruse (EÜ) nr 2157/2001,
08.10.2001, Euroopa
äriühingu (SE) põhikirja
kohta (SE määrus) artikkel 8
lg 2 punktile d ja Euroopa
Liidu Nõukogu määruse (EÜ)
nr 2157/2001 «Euroopa
äriühingu (SE) põhikirja
kohta» rakendamise seaduse
(SEPS) §-le 5.

FON SE („Spółka”)
niniejszym przedstawia
proponowany harmonogram
przeniesienia zgodnie z
art. 8 ust. 2 lit. d
Rozporządzenia Rady (WE) nr
2157/2001 z dnia 8
października 2001 r. w
sprawie statutu spółki
europejskiej (SE)
(„Rozporządzenie SE”) oraz
§ 5 estońskiej ustawy
wdrażającej Rozporządzenie
Rady (WE) nr 2157/2001 w
sprawie statutu spółki
europejskiej (SE) („SEPS”).

1 1
Submission
of the
transfer
proposal
(plan) to
the Estonian
Commercial
Register

approximate
date
21.04.2026

Asukoha
muutmise
ettepaneku
(kava)
esitamine Eesti
äriregistrile

ligikaudne
kuupäev
21.04.2026

Złożenie
projektu
(planu)
przeniesieni
a do
estońskiego
rejestru
handlowego

przybliżona
data:
21.04.2026

Transfer proposal (plan)
includes all annexes
thereto, including the
management board report
prepared in accordance
with Article 8(3) of the
SE Regulation.

Asukoha muutmise ettepanek
(kava) sisaldab kõiki selle
lisasid, sealhulgas SE
määruse artikli 8 lõike 3
kohaselt koostatud juhatuse
aruannet.

Projekt (plan)
przeniesienia obejmuje
wszystkie załączniki, w tym
sprawozdanie zarządu
sporządzone zgodnie z art.
8 ust. 3 Rozporządzenia SE.

2 2
Publication
of the
transfer
proposal
(plan) on
the
Company’s
webpage

approximate
date
21.04.2026

Asukoha
muutmise
ettepaneku
(kava)
avaldamine
Ühingu
kodulehel

ligikaudne
kuupäev
21.04.2026

Publikacja
projektu
(planu)
przeniesieni
a na stronie
internetowej
Spółki

przybliżona
data:
21.04.2026

Transfer proposal (plan)
includes all annexes
thereto, including the
management board report
prepared in accordance
with Article 8 (3) of the
SE Regulation.

Asukoha muutmise ettepanek
(kava) sisaldab kõiki selle
lisasid, sealhulgas SE
määruse artikli 8 lõike 3
kohaselt koostatud juhatuse
aruannet.

Projekt (plan)
przeniesienia obejmuje
wszystkie załączniki, w tym
sprawozdanie zarządu
sporządzone zgodnie z art.
8 ust. 3 Rozporządzenia SE.



3 3
Publication
of the
notice
regarding
the transfer
proposal
(plan) in
Ametlikud
Teadaanded

approximate
date
21.04.2026

Teate
avaldamine
asukoha
muutmise
ettepaneku
(kava)
koostamise
kohta Ametlikes
Teadaannetes

ligikaudne
kuupäev
21.04.2026

Publikacja
ogłoszenia
dotyczącego
projektu
(planu)
przeniesieni
a w
Ametlikud
Teadaanded

przybliżona
data:
21.04.2026

4 4
Creditor
protection
period
during which
creditors
may submit
claims for
security

Two months
after the
publication
of the
transfer
proposal
(plan) –
approximate
period
22.04.2026
–
22.06.2026

Võlausaldajate
kaitse periood,
mille jooksul
võivad
võlausaldajad
esitada nõudeid
tagatise
saamiseks

Kaks kuud
asukoha
muutmise
ettepaneku
(kava)
avaldamise
st –
ligikaudne
periood
22.04.2026
–
22.06.2026

Okres
ochrony
wierzycieli,
w którym
wierzyciele
mogą
zgłaszać
roszczenia o
zabezpieczen
ie

Dwa miesiące
od
publikacji
projektu
(planu)
przeniesieni
a –
przybliżony
okres:
22.04.2026 –
22.06.2026

5 5
Dispatch of
the notice
convening
the general
meeting of
shareholders

At least 3
weeks prior
to the
general
meeting. If
the
resolution
is adopted
without
convening a
general
meeting in
accordance
with the
Estonian
Commercial
Code, the
disseminati
on of
information
will be
governed by
the
applicable
statutory
requirement
s, however
the date of

Aktsionäride
üldkoosoleku
kokkukutsumise
teate saatmine

Vähemalt 3
nädalat
enne
üldkoosole
ku
toimumist.
Kui otsus
tehakse
üldkoosole
kut kokku
kutsumata
vastavalt
Eesti
äriseadust
ikule,
lähtutakse
teabe
edastamise
l seaduses
sätestatus
t, kuid
aktsionäri
de otsuse
vastuvõtmi
se aeg
jääb
muutmata.

Wysłanie
zawiadomieni
a o zwołaniu
zgromadzenia
akcjonariusz
y

Co najmniej
3 tygodnie
przed
zgromadzenie
m. Jeżeli
uchwała
zostanie
podjęta bez
zwołania
zgromadzenia
akcjonariusz
y zgodnie z
estońskim
kodeksem
handlowym,
sposób
przekazania
informacji
będzie
podlegał
właściwym
przepisom
prawa, przy
czym data
podjęcia
uchwały
wspólników
pozostanie



the
adoption of
the
shareholder
s’
resolution
will remain
unchanged.

niezmieniona
.

6 6
Notification
to the
Warsaw Stock
Exchange
(Giełda
Papierów
Wartościowyc
h w
Warszawie
S.A.) (if
required)

Approximate
period
April –
June 2026

Varssavi
väärtpaberibörs
i (Giełda
Papierów
Wartościowych w
Warszawie
S.A.).
teavitamine
(vajaduse
korral)

Ligikaudne
periood
aprill –
juuni 2026

Zawiadomieni
e Giełdy
Papierów
Wartościowyc
h w
Warszawie
S.A. (jeżeli
wymagane)

przybliżony
okres:
kwiecień –
czerwiec
2026 r.

7 7
Approval of
the transfer
by
shareholders
–
shareholders
’ resolution

Not earlier
than two
months
after the
publication
of the
transfer
proposal
(plan) –
approximate
date
23.06.2026

Aktsionäride
poolt
üleviimise
heakskiitmine –
aktsionäride
otsus

Mitte
varem kui
kaks kuud
pärast
asukoha
muutmise
ettepaneku
(kava)
avaldamist
–
ligikaudne
kuupäev
23.06.2026

Zatwierdzeni
e
przeniesieni
a przez
akcjonariusz
y – uchwała
akcjonariusz
y

Nie
wcześniej
niż dwa
miesiące od
publikacji
projektu
(planu)
przeniesieni
a –
przybliżona
data:
23.06.2026
r.

8 8
Consent of
the Estonian
Tax and
Customs
Board – the
Estonian
Commercial
Register
submits an
application
for consent
to the
Estonian Tax
and Customs

After the
shareholder
s'
resolution
approving
the
transfer –
approximate
time period
end of June
– middle of
July 2026

Eesti Maksu- ja
Tolliameti
nõusolek
asukoha
muutmiseks –
Eesti
äriregister
esitab
kirjaliku
nõusoleku
taotluse Eesti
Maksu- ja
Tolliametile.

Pärast
aktsionäri
de
üleviimist
heakskiitv
at otsust
–
ligikaudne
ajaperiood
juuni lõpp
– juuli
keskpaik
2026

Zgoda
Estońskiego
Urzędu
Podatkowo-
Celnego -
estoński
rejestr
handlowy
składa
wniosek o
wyrażenie
zgody do
Estońskiego
Urzędu

Po podjęciu
uchwały
wspólników
zatwierdzają
cej
przeniesieni
e –
przybliżony
okres:
koniec
czerwca –
połowa lipca
2026 r.



Board Podatkowo -
Celnego

9 9
Issuance of
the transfer
certificate
attesting to
the
completion
of the acts
and
formalities
to be
accomplished
before the
transfer by
the Estonian
Commercial
Register

Approximate
period July
2026

Eesti
äriregistri
poolt asukoha
muutmise
toimingute ja
formaalsuste
täitmist
kinnitava
tõendi
väljastamine

Ligikaudne
aeg juuli
2026

Wydanie
zaświadczeni
a o
przeniesieni
u
potwierdzają
cego
dokonanie
czynności i
spełnienie
formalności
wymaganych
przed
przeniesieni
em przez
estoński
rejestr
handlowy

Przybliżony
okres:
lipiec 2026
r.

10 10
Registration
of the
Company in
Latvia and
coordination
with Nasdaq
CSD SE, as
necessary

Approximate
period July
– August
2026

Ühingu
registreerimine
Lätis ja
kooskõlastamine
Nasdaq CSD SE-
ga vastavalt
vajadusele

Ligikaudne
aeg juuli
– august
2026

Rejestracja
Spółki na
Łotwie oraz
koordynacja
z Nasdaq CSD
SE, w razie
potrzeby

przybliżony
okres:
lipiec –
sierpień
2026 r.

Upon registration of the
Company in Latvia, the new
registered office and the
articles of association of
the Company shall
officially enter into
force.

Ühingu Lätis
registreerimisel jõustuvad
ametlikult Ühingu uus
registrijärgne asukoht ja
põhikiri.

Z chwilą rejestracji Spółki
na Łotwie nowa siedziba
oraz statut Spółki wchodzą
oficjalnie w życie.

11 11
Shareholder
buyout
(conditional
) –
dissenting
shareholders
may request
that the
Company
acquire
their shares
for monetary

Two months
after the
registratio
n of the
Company in
Latvia –
approximate
time period
July 2026 –
September/O
ctober 2026

Aktsiate
väljaostmine
(tingimuslik) –
asukoha
muutmisega
mittenõustunud
aktsionärid
võivad nõuda,
et Ühing
omandaks nende
aktsiad
rahalise

Ühingu
Lätis
registreer
imisest
kahe kuu
jooksul –
ligikaudne
ajaperiood
juuli 2026
–
september/
oktoober

Wykup
udziałów od
wspólników
(warunkowy)
– wspólnicy
sprzeciwiają
cy się mogą
zażądać, aby
Spółka
nabyła ich
udziały za
wynagrodzeni

Dwa miesiące
od
rejestracji
Spółki na
Łotwie –
przybliżony
okres:
lipiec 2026
–
wrzesień/paź
dziernik
2026 r.



compensation hüvitise eest 2026 em
pieniężnym

12 12
Deletion
from the
Estonian
Commercial
Register

Upon
receipt of
confirmatio
n from the
Latvian
Enterprise
Register
that the
Company has
been
registered
in Latvia –
approximate
period July
– August
2026

Kustutamine
Eesti
äriregistrist

Pärast
Läti
ettevõtjat
e registri
kinnituse
saamist
Ühingu
Lätis
registreer
imise
kohta -
ligikaudne
aeg juuli
– august
2026

Wykreślenie
z
estońskiego
rejestru
handlowego

Po
otrzymaniu
potwierdzeni
a z
łotewskiego
rejestru
przedsiębior
stw, że
Spółka
została
zarejestrowa
na na Łotwie
–
przybliżony
okres:
lipiec –
sierpień
2026 r.

13 13
Publication
of
registration
information
in the
Official
Journal of
the European
Union

Approximate
period July
– August
2026

Registreerimist
eabe avaldamine
Euroopa Liidu
Teatajas

Ligikaudne
aeg juuli
– august
2026

Publikacja
informacji o
rejestracji
w Dzienniku
Urzędowym
Unii
Europejskiej

Przybliżony
okres:
lipiec –
sierpień
2026 r.

20.04.2026

/signed digitally // allkirjastatud digitaalselt// podpisano elektronicznie

Damian Patrowicz

Management board member of FON SE / Członek Zarządu


